
Branco ou rosé tranquilo Delicado & Leve
Delicate & Light still white or rosé

Bread selection, toast with “fleur du sel”, marinated 
olives, butter and olive oil

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

PARA PICAR | TAPAS

COUVERT
Seleção de pão, tostas com flor de sal, azeitonas 
marinadas, manteiga e azeite

5,00€

Tosta de alho
Garlic toast

Tosta de azeitona
Olive toast

Camarão salteado
Sautéed shrimps

Pica-pau de novilho
Fried beef with pickles

Asinhas de frango com molho barbecue
Chicken wings with barbecue sauce

Crepes chineses com molho agridoce
Spring rolls with sweet & sour sauce

Calamares com maionese de alho
Fried calamaris with garlic mayonnaise

Camarão panado com sweet chili 
Breaded shrimp with sweet chili

Chamuças de frango picantes
Spicy chicken samosas

4,50€

5,00€

17,50€

14,50€

9,50€

8,00€

9,50€

19,50€

10,50€

Harmonização com vinho sugerida / Wine pairing recommendation

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Este 
estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client. Complaints book available.

SOPA | SOUP

Vegetable creamy soup
Creme de legumes

Tomato creamy soup with flavored toasts
Creme de tomate com tostinhas aromatizadas

Local fish soup
Sopa de peixes da costa Atlântica

6,00€

6,50€

9,50€

MENU

Mixed salad (mix of lettuces, tomato, cucumber, 
carrot, onion and balsamic vinaigrette)

SALADAS | SALADS
Salada mista (misto de alfaces, tomate, pepino, 
cenoura, cebola e vinagrete balsâmico)

8,00€

13,00€

15,50€

16,50€

14,00€

Classic Caesar salad (roman lettuce, Caesar sauce, bread 
croutons with garlic olive oil and herbs, parmesan and 
bacon)

Salada César clássica (alface romana, molho César, 
croutons de pão com azeite de alho e ervas, lascas 
de parmesão e bacon)

Chicken Caesar salad (roman lettuce, Caesar sauce, 
chicken, bread croutons with garlic olive oil and herbs, 
parmesan and bacon)

Salada César de frango (alface romana, molho 
César, franfo, croutons de pão com azeite de alho 
e ervas, lascas de parmesão e bacon)

Shrimp Caesar salad (roman lettuce, Caeser sauce, 
shrimps, bread croutons with garlic olive oil and herbs, 
parmesan and bacon)

Salada César de camarão (alface romana, molho 
César, camarões, croutons de pão com azeite de 
alho e ervas, lascas de parmesão e bacon)

Caprese salad (mozzarella, tomato, pesto, arugula and 
pine nuts)

Salada Caprese (mozzarella, tomate, pesto, rúcula 
e pinhões)

17,00€

Smoked salmon and white cheese salad (mix of lettuces, 
smoked salmon, white cheese, red onion, cherry tomato, 
balsamic vinaigrette)

Salada de salmão fumado e queijo branco (misto 
de alfaces, salmão fumado, queijo branco, cebola 
roxa, tomate cherry e vinagrete balsâmico)

14,00€

Beef carpaccio (Beef carpaccio, truffled mayonnaise, 
arugula, cherry tomato and parmesan)

Carpaccio de novilho (carpaccio de novilho, 
maionese trufada, rúcula, tomate cherry e lascas 
de parmesão)



Branco ou rosé tranquilo Delicado & Leve
Delicate & Light still white or rosé

Harmonização com vinho sugerida / Wine pairing recommendation

SANDUÍCHES E TOSTAS | SANDWICHES AND 
TOASTS

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Este 
estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client. Complaints book available.

PREGOS E HAMBÚRGUERES | STEAK 
SANDWICHES AND BURGERS

All burgers and steak sandwiches are served with french fries 
and garlic mayonnaise.

Todos os hambúrgueres e pregos são servidos com batata 
frita e maionese de alho.

Ham & Cheese toasted sandwich in rustic bread
Tosta mista em pão saloio 9,00€

Tomato, cheese and oréganos toasted sandwich
Tosta de tomate, queijo e orégãos 8,50€

All sandwiches and toasts are served with french fries and garlic 
mayonnaise.

Todas as sanduíches e tostas são servidas com batata frita e 
maionese de alho.

MENU

Hambúrguer Club House (novilho, alface, tomate, 
cebola, cornichon e maionese)

16,50€

Club House Burger (beef, lettuce, tomato, onion, 
cornichon and mayonnaise)

Hambúrguer de frango (frango, alface, tomate, 
cebola, cornichon e maionese)

15,00€

Chicken Burger (chicken, lettuce, tomato, onion, 
cornichon and mayonnaise)

Hambúrguer de beterraba (beterraba, alface, 
tomate cebola, cornichon, maionese)

16,00€

Beetroot Burger (beetroot, lettuce, tomato, onion, 
cornichon and mayonnaise)

Hambúrguer de lentilhas, cenoura e manjericão 
(lentilhas, cenoura, manjericão, tomate, alface, 
cebola, cornichon e maionese)

16,00€

Lentils, carrott and basil burger (lentils burger, 
tomato, lettuce, onion, cornichon and mayonnaise)

Prego angus em baguete (alface, tomate e cebola 
roxa)

17,00€

Angus steak sandwich in baguette (lettuce, tomato 
and red onion)

Prego do lombo em baguete (alface, tomate e 
cebola roxa)

19,50€

Sirloin steak sandwich in baguette (lettuce, tomato 
and red onion)

Branco ou rosé tranquilo Frutado & Vibrante ou Aromático & Aveludado
Fruity & Vibrant or Aromatic & Mellow still white or rosé

Chicken baguette (chicken breast, tomato, lettuce and 
onion)

Sanduíche de frango em baguete (peito de frango, 
tomate, alface e cebola)

Tuna baguette (tuna paste, tomato, lettuce and onion)

Sanduíche de atum em baguete (pasta de atum, 
tomate, alface e cebola)

Smoked salmon baguette (smoked salmon, cream cheese, 
lettuce, onion and cornichon)

Sanduíche de salmão fumado em baguete (salmão 
fumado, queijo creme, alface, cebola e cornichon)

Vegan baguette (roasted vegetables, pesto and arugula)

Sanduíche vegan em baguete (legumes assados, 
pesto e rúcula)

Club House sandwich (mayonnaise, lettuce, tomato, 
chicken, turkey ham, egg and bacon)

Sanduíche Club House (maionese, alface, tomate, 
frango, fiambre de peru, ovo e bacon)

10,00€

10,00€

15,00€

9,00€

17,00€



Harmonização com vinho sugerida / Wine pairing recommendation

Branco ou rosé tranquilo Delicado & Leve ou Frutado & Vibrante
Still white or rosé wine delicate & Light or Fruity & Vibrant

MASSAS | PASTA

Spaghetti or Penne with Bolognese sauce
Esparguete ou Penne com molho Bolonhesa 16,00€

Spaghetti or Penne with Neopolitan sauce
Esparguete ou Penne com molho Napolitana 13,00€

Spaghetti or Penne with Pesto sauce
Esparguete ou Penne com molho Pesto 14,00€

Spaghetti or Penne with Gamberini sauce (shrimps, chilli, 
garlic, tomato cherry, coriander and cheese)

Esparguete ou Penne com molho Gamberini (camarão, 
malagueta, alho, tomate cherry, coentros e queijo) 

19,50€

Spaghetti or Penne with ParDonaRa sauce (bacon, smoked 
ham, cream, black pepper and onion)

Esparguete ou Penne com molho ParDonaRa (bacon, 
presunto, nata, pimenta preta e cebola)

16,00€

Tortelini ricotta, cherry tomato, spinach and neopolitan 
sauce

Tortelini de ricotta, tomate cherry, espinafres e 
molho Napolitana

17,50€

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Este 
estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client. Complaints book available.

MENU

Branco ou rosé tranquilo Delicado & Leve
Delicate & Light still white or rosé

Margueritta Pizza (mozzarella cheese and oregano)

PIZZAS
Pizza Margarita (queijo mozzarella e oregãos) 13,00€

Mini Pizza Margueritta (mozzarella cheese and oregano)
Mini Pizza Margarita (queijo mozzarella e oregãos) 8,50€

“Regina” Pizza (mozzarrella cheese, pork ham, 
mushrooms and oregano)

Pizza Regina (queijo mozzarella, fiambre, 
cogumelos e oregãos)

Diavolo Pizza (mozzarella cheese, pepperoni, chili 
and oregano)

Pizza Diavolo (queijo mozzarella, pepperoni, 
malagueta e oregãos)

Tonno Pizza (mozzarella cheese, tuna, red onion, 
black olives and oregano)

Pizza Tonno (queijo mozzarella, atum, cebola 
roxa, azeitonas pretas e oregãos)

Hawaii Pizza (mozzarella cheese, shrimp, pineapple, 
red onion and oregano)

Pizza Hawai (queijo mozzarella, camarão, ananás, 
cebola roxa e oregãos)

17,00€

16,00€

17,50€

15,50€

Portuguese Pizza (mozzarella cheese, sardines, bell 
peppers and olives)

Pizza Portuguesa (queijo mozzarella, sardinha, 
pimentos e azeitonas) 

16,50€

Vegetarian Pizza (mozzarella cheese, roasted 
vegetables and cherry tomato)

Pizza Vegetariana (queijo mozzarella, legumes 
assados e tomate cherry)

15,00€



MENU

CARNE | MEAT

Harmonização com vinho sugerida / Wine pairing recommendation

Caril de frango PDR arroz e papadums 19,00€
Chicken curry PDR, rice and papadums

PEIXE | FISH

Franguinho piri-piri, batata frita e salada algarvia 19,00€
Piri-piri Chicken, french fries and tomato salad

Naco Black Angus na PEDRA, batata frita e salada
Black Angus Steak on the STONE, french fries and salad

21,00€

Bife do lombo na PEDRA, batata frita e salada
Beef fillet on the STONE, french fries and salad

32,00€

Bife da vazia na PEDRA, batata frita e salada
Sirloin Steak on the STONE, french fries and salad

25,00€

Peixe da lota, batata salteada e legumes da época 26,00€
Fish from the market, sautéed potatoes and seasonal 
vegetables

Salmão caramelizado, batata assada, legumes 
salteados e molho de alcaparras

24,00€

Caramelized salmon, roasted potato, sauteed 
vegetables and capers sauce

Lombo de bacalhau confitado, grelos salteados e 
batata assada

26,50€

Confit codfish loin, sautéed turnip tops and roasted 
potato

Peixe frito com batatas fritas 23,00€
Fish & Chips

Caril de peixes com camarão, arroz e papadums 25,00€
Fish and shrimp curry, rice and papadums

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Este 
estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client. Complaints book available.

Naco Black Angus, batata frita e salada
Black Angus Steak, french fries and salad

21,00€

Bife do lombo, batata frita e salada
Beef fillet, french fries and salad

32,00€

Bife da vazia, batata frita e salada
Sirloin Steak, french fries and salad

25,00€

Costeletas de borrego, batata frita e salada
Lamb chops, french fries and salad

29,00€

MOLHOS | SAUCES
Pimentas 1,50€
Peppercorn

Cogumelos 1,50€
Mushrooms

Portuguesa 1,50€
Portuguese

Mostarda 1,50€
Mustard

Tinto tranquilo Frutado & Leve
Fruity & Light still red

Branco ou rosé tranquilo Aromático & Aveludado
Aromatic & Mellow still white ou rose

Tinto tranquilo Frutado & Encorpado ou Aromático & Suave
Fruity & Medium Bodied or Aromatic & Supple still red

Tinto tranquilo Aromático & Suave
Aromatic & Supple still red



MENU

SOBREMESAS | DESSERTS

Harmonização com vinho sugerida / Wine pairing recommendation

Seleção de fruta laminada 7,50€
Selection of sliced fruit

Cheesecake de Morango 8,00€
Strawberry cheesecake

Seleção de queijos com compota e tostas 11,00€
Cheese selection with jam and crackers

Bolo de chocolate sem glúten 8,00€
Gluten free chocolate cake

Sticky toffee com gelado de nata 9,00€
Sticky toffee pudding with cream ice-cream

Torta de laranja e gelado de limão 8,00€
Orange pie with lemon sorbet

Tarte tatin de maçã com gelado de baunilha 9,00€
Apple tart tatin with vanilla ice cream

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Este 
estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client. Complaints book available.

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine

Vinho de sobremesa Aromático & Doce
Fruity & Sweet dessert wine


